






StanisławMichalski

74 Bez tytułu / technika cyfrowa / 50 x 50 cm / Chybie 2018

Urodzony w 1948 roku w Zabrzu. Fotografią zajmuje się od prawie pięćdziesięciu 
lat. Młodość spędził na Górnym Śląsku. W kręgu jego zainteresowań twórczych 
jest przede wszystkim portret i pejzaż. Tworzy czarno-białe fotografie przestrzeni 
postindustrialnych na Górnym i Dolnym Śląsku. Jest autorem 50 wystaw indywi-
dualnych, brał udział w ponad 300 wystawach zbiorowych w kraju i za granicą. 
W swoich działaniach poszukuje nowych form narracji fotograficznej, ekspery-
mentuje z użyciem nowych własnych technik, nadając fotografii inny wymiar.

Born in 1948 in Zabrze, Michalski has been a photographer for fifty years. He 
spent his youth in Upper Silesia. As an artist, he mainly focuses on portrait and 
landscape photography, creating black and white photographs of post-industrial 
sites in Upper and Lower Silesia. He is the author of 50 individual exhibitions and 
has also taken part in over 300 collective exhibitions in Poland and abroad. In his 
activities, Michalski looks for new forms of photographic narration and experi-
ments with novel techniques of his own, giving photography a new dimension.



TomaszMielech
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Urodził się w 1973 roku. Ukończył filozofię na Uniwersytecie Wrocławskim. Zaj-
muje się fotografią klasyczną — wielkoformatową. Od wielu lat propaguje trady-
cyjne techniki fotograficzne oparte na materiałach światłoczułych. W Jeleniogór-
skim Centrum Kultury prowadzi Galerię „Korytarz”, Jeleniogórską Szkołę Fotografii 
oraz organizuje Biennale Fotografii Górskiej i Wszechnice Fotograficzne. Do ZPAF 
należy od 2006 roku.

www.tomaszmielech.com

The artist was born in 1973. He graduated from philosophy at the University of 
Wroclaw. He focuses on large-format analog photography. For many years he 
has been promoting traditional photography techniques based on light-sensi-
tive materials. He runs Galeria “Korytarz” in Jelenia Góra Culture Centre, Jelenia 
Góra Photography School, and organizes Mountain Photography Biennale and 
Photography Wszechnica. A member of ZPAF since 2006.

www.tomaszmielech.com



KrzysztofMiller

78

Urodził się w 1953 roku w Tarnowskich Górach. Ukończył Wydział Operatorski 
Państwowej Wyższej Szkoły Filmowej, Telewizyjnej i Teatralnej w Łodzi (1980). Jest 
autorem zdjęć do filmów fabularnych, dokumentalnych. Współpracuje z ARTE, 
ZDF, Bayerischer Rundfunk, Canal+, Discovery oraz Telewizją Polską. Członek Sto-
warzyszenia Filmowców Polskich oraz Okręgu Dolnośląskiego Związku Polskich 
Artystów Fotografików. Autor wielu wystaw indywidualnych i zbiorowych.

Born in 1953 in Tarnowskie Góry. A graduate of the State School of Film, Theatre 
and Television, Faculty of Camera Operation in Łódź (1980). He shot scenes for 
feature films and documentaries. Collaborates with ARTE, ZDF, Canal+, Bayer-
ischer Rundfunk, Discovery and Polish National Television. Member of the As-
sociation of Polish Film-Makers and the Lower Silesian Division of ZPAF. Author of 
numerous individual and collective exhibitions.

Rymy / 34 x 70 cm / Polska



JanuszMoniatowicz

Mechanizm życia / wydruk pigmentowy / 40 x 30 cm / Nieborów 2017
Jesus Christ by V.K. Novak / wydruk pigmentowy / 40 x 30 cm / Jablonec n. Nysą 201980

Urodził się w 1958 roku. Artysta fotografik, członek ZPAF. Absolwent Państwo-
wej Wyższej Szkoły Filmowej, Telewizyjnej i Teatralnej w Łodzi oraz Akademii Fil-
mowej (FAMU) w Pradze, gdzie ukończył Wydział Fotografii Artystycznej u prof. 
Jana Šmoka. Tematem jego pracy magisterskiej była historia polskiej fotografii 
lwowskiej. Promotorką jego pracy magisterskiej była Janina Mierzecka. W latach 
2007–2019 kierował Karkonoskim Oddziałem Związku Polskich Artystów Foto-
grafików w Jeleniej Górze. Jest autorem kilkunastu wystaw indywidualnych oraz 
współautorem kilkudziesięciu wystaw zbiorowych. Laureat wielu nagród i wyróż-
nień w konkursach i wystawach w kraju i za granicą. Jego prace znalazły się m.in. 
w kolekcjach: Muzeum Ceramiki w Bolesławcu, Victoria & Albert Museum (Wielka 
Brytania), UMPRUM Muzeum w Pradze (Czechy), Muzeum Spisza w Lewoczy (Sło-
wacja), Galerii Artystów w Spiskiej Nowej Wsi (Słowacja), Muzeum Karkonoskim 
w Jeleniej Górze, BWA w Jeleniej Górze, Muzeum w Łowiczu, Muzeum Karkono-
skim we Vrchlabi (Czechy) oraz w kolekcjach prywatnych. Otrzymał odznaczenia 
i wyróżnienia: odznaka Zasłużony Działacz Kultury (1986), medal Zasłużony dla 
Kultury Polskiej (2012), brązowy medal Zasłużony Kulturze GLORIA ARTIS (2017), 
honorowe członkostwo Jeleniogórskiego Towarzystwa Fotograficznego (2019).

Born in 1958. A photography artist and a member of ZPAF. A graduate of Lodz 
Film School, as well as Film and TV School of the Academy of Performing Arts in 
Prague, Prof. Jan Šmok’s Department of Creative Photography. The subject of his 
final thesis written under the supervision of Janina Mierzecka, was the history 
of the Polish photography of Lviv. In the years 2007–2009 he was the director 
of Karkonosze Division of the Association of Polish Art Photographers in Jelenia 
Góra. He is an author of a dozen individual exhibitions and co-author of sev-
eral dozens collective exhibitions. He received numerous awards and honorable 
mentions in competitions and exhibitions in Poland and abroad. His works are 
found in many collections including: Ceramics Museum in Bolesławiec, Victoria 
and Albert Museum in London, Museum of Decorative Arts In Prague, Spišské 
Museum in Levoča (Slovakia), Artists Gallery in Spišská Nová Ves (Slovakia), 
Karkonosze Museum in Jelenia Góra, BWA in Jelenia Góra, Museum in Łowicz, 
Krkonoše Museum in Vrchlabí (Czech Republic) and in many private collections. 
The artist was awarded a medal for contribution to Polish culture (1986), „Merito-
rious for Polish Culture” (2012), bronze Medal for Merit to Culture — Gloria Artis 
(2017), as well as a honorable membership of Jelenia Góra Photography Associa-
tion (2019).



JanuszPiotrMusiał

82 KB 3, 4, 5 (horyzont zdarzeń) / technika własna / 3x 40 x 30 cm / 2018

Fotograf, filmowiec, kulturoznawca, autor posługujący się różnymi mediami (foto-
grafia, krótka forma filmowa, animacja, instalacja, obiekt, słowo, projekty sieciowe) 
w celu realizacji tematycznych projektów, wystaw, filmów, katalogów i albumów. 
Doktor habilitowany sztuki w dziedzinie sztuk filmowych (2013): Państwowa Wyż-
sza Szkoła Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im. Leona Schillera w Łodzi, Wydział 
Operatorski i Realizacji Telewizyjnej. Praca: Archeologia nowych mediów — kultura, 
pamięć, czas, fotografia. Od 2005 roku członek Związku Polskich Artystów Foto-
grafików. Członek Polskiego Towarzystwa Badań nad Filmem i Mediami (od 2016 
roku). Od 2006 roku nauczyciel akademicki (fotografia, film, multimedia), a od 2015 
roku adiunkt na Wydziale Radia i Telewizji im. Krzysztofa Kieślowskiego Uniwersyte-
tu Śląskiego w Katowicach.

A photographer, film-maker, cultural expert, and artist who uses various media 
(photography, short films, animation, installation, object, word, network projects) 
in his thematic projects, exhibitions, films, catalogues and albums. A PhD in film 
arts (2013) at Lodz Film School, Direction of Photography and TV Production 
Department. His final project: Archeologia nowych mediów — kultura, pamięć, 
czas, fotografia (Archeology of New Media — Culture, Memory, Time, Photography). 
Since 2015 he has been a member of the Association of Polish Art Photographers 
(ZPAF). The artist is also a member of Polish Society for Film and Media Studies 
(since 2016). He has worked since 2006 as an academic teacher (photography, 
film, multimedia), and since 2015 he has been an assistant professor at Krzysztof 
Kieślowski Faculty of Radio and Television at the University of Silesia, Katowice.



KrzysztofNiewiadomski
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Urodził się w 1965 roku. Absolwent Wyższego Studium Fotografii w Jeleniej Górze, 
dyplom w pracowni Wojciecha Zawadzkiego. Wieloletni uczestnik Jeleniogór-
skich Wszechnic Fotograficznych. Pierwszą indywidualną wystawę miał w Galerii 
„Korytarz” w 2000 roku. Zajmuje się fotografią tradycyjną, czarno-białą. 

Born in 1965. A graduate of Jelenia Góra Photography School, a graduate work 
in Wojciech Zawadzki’s workshop. A longtime participant of Jelenia Góra Pho-
tographic Workshops. He held his first individual exhibition in Galeria Korytarz in 
2000. He focuses on traditional, black-and-white photography.



PiotrMaciejNowak

86
Realizm iluzji 

/ technika cyfrowa, wydruk atramentowy / 
45 x 30 cm / Wrocław 2018

Iluzja oralna 
/ technika cyfrowa, wydruk atramentowy / 

45 x 30 cm  / Wrocław 2018

Iluzja wizualna 
/ technika cyfrowa, wydruk atramentowy / 

45 x 30 cm  / Wrocław 2018

Iluzja realizmu 
/ technika cyfrowa, wydruk atramentowy / 

45 x 30 cm  / Wrocław 2018

Wciąż jeszcze eksperymentuje, fotografując otaczający realizm, czasem iluzję. 
Manipuluje formą, treścią, faktem i fikcją. Realizuje otwarte cykle, a najważniejsze 
z nich to: Dyskretna tożsamość (2018), Kaplice (2017), Globalizacja i indywidualizm 
(2017), Autopsja subiektywna (2016), Drzewa i kamienie (2016), Dualizm fotografii 
(2015), Ortofory pararzeczywistości (2015), Poszukiwane (2014), Skamieliny (2013), 
Fotografia chromatyczna (2013), Negatywy cyfrowe (2013), Kiczo-Akt (2012), Neu-
rony historii (2011), Herby i totemy (2011), Spotkania (2010), Fotorysunki (2009), 
Nostalgia (2008), Fotografia fourierowska (2007), Ukradzione zdjęcia (2006), Nie na 
żarty (2005), Własne ślady (2004), FOTO-MEDIUM-ART, dedykowane Jerzemu Olko-
wi (2004), Fotografia chromoskedastyczna (2003), Autoportrety (2002), Koła i kwa-
draty (2001), Technika pseudosolaryzacji wielokrotnej (2000), Ładne zdjęcia (1999), 
Nieudane zdjęcia (1998), Ćwiczenia plenerowe (1997), Niepierwsza miłość (1996). 
Obecnie prezentuje cykl Realizm iluzji.

Still experiments by photographing the surrounding realism, or sometimes illu-
sions. He manipulates the form, content, fact and fiction. He creates open series, 
the most important ones include: Dyskretna tożsamość (Discreet identity, 2018), 
Kaplice (Chapels, 2017), Globalizacja i indywidualizm (Globalization and Individu-
alism, 2017), Autopsja subiektywna (Subjective Autopsy, 2016), Drzewa i kamienie 
(Trees and Stones, 2016), Dualizm fotografii (Dualism of Photography, 2015), Orto-
fory pararzeczywistości (Ortoforums of Para-reality, 2015), Poszukiwane (Wanted, 
2014), Skamieliny (Fossils, 2013), Fotografia chromatyczna (Chromatic Photogra-
phy, 2013), Negatywy cyfrowe (Digital Negatives, 2013), Kiczo-Akt (Kitsch-Nude, 
2012), Neurony historii (Neurons of History, 2011), Herby i totemy (Emblems and 
Totems, 2011), Spotkania (Meetings, 2010), Fotorysunki (Photo-drawings, 2009), 
Nostalgia (2008), Fotografia fourierowska (Fourier Photography, 2007), Ukradzio-
ne zdjęcia (Stolen Pictures, 2006), Nie na żarty (Not for Fun, 2005), Własne ślady 
(One’s Own Marks, 2004), FOTO-MEDIUM-ART, dedicated to Jerzy Olek (2004), Fo-
tografia chromoskedastyczna (Chromoskedasic Photography, 2003), Autoportrety 
(Self-portraits, 2002), Koła i kwadraty (Circles and Squares, 2001), Technika pseu-
dosolaryzacji wielokrotnej (Multiple Pseudo-Solarization Technique, 2000), Ładne 
zdjęcia (Pretty Pictures, 1999), Nieudane zdjęcia (Failed Pictures, 1998), Ćwiczenia 
plenerowe (Outdoor Exercises, 1997), Niepierwsza miłość (Not-first Love, 1996). He 
currently exhibits the Realizm iluzji (Realism of Illusions) series.



MateuszPalka

88 O widzeniu / technika hybrydowa / 40 x 50 cm / Wrocław 2017

Urodził się w 1985 roku, autor tekstów krytycznych i esejów o sztuce oraz prze-
kładów Waltera Benjamina. Zajmuje się historią, estetyką i filozofią fotografii. 
Kulturoznawca i fotograf, pracuje głównie aparatem 4 x 5 cali. Doktor nauk hu-
manistycznych z zakresu filozofii na podstawie rozprawy Koncepcja alegorii Wal-
tera Benjamina. Autor wystawy fotograficznej Obsesja poświęconej zmianom, 
jakie zaszły we Wrocławiu po wybudowaniu wieżowca Sky Tower. Członek ZPAF. 
Kurator wystaw biograficznych i muzealnych, m.in. szeregu poświęconych Wła-
dysławowi Bartoszewskiemu, Janowi Nowakowi-Jeziorańskiemu i Tadeuszowi 
Różewiczowi. Współautor wystawy stałej Misja: Polska w Muzeum Pana Tadeusza 
Zakładu Narodowego im. Ossolińskich. Scenarzysta komiksów (Kurier z Warszawy 
i Wojna w eterze. Mówi Radio Wolna Europa, Ossolineum 2014 i 2017) oraz współ-
redaktor książki (Jan Nowak-Jeziorański. Biografia opowiadana, Ossolineum 2014). 
Stały współpracownik pisma artystycznego „Format”. Publikował również m.in. 
w „Odrze”, „Ricie Baum”, „Pamięci i Przyszłości”, „Kulturze i Wartościach”, „Magazy-
nie Materiałów Literackich Cegła” na portalach „O.pl” i „Fototapeta” czy w „Prism 
Photo Magazine”.

mateuszpalka.blogspot.com

Born in 1985, an author of critical texts and essays about art and translations of 
Walter Benjamin. The artist deals with history, aesthetics and philosophy of pho-
tography. A culture expert and a photographer who mainly works with the 4 x 5 
inch camera. A PhD in philosophy (doctoral dissertation: Koncepcja alegorii Wal-
tera Benajmina [The Concept of  Allegory by Walter Benjamin]). An author of a pho-
tography exhibition Obsesja (Obsession), dedicated to changes which occurred 
in Wroclaw after the construction of the Sky Tower building. A member of ZPAF. 
A curator of biographical and museum exhibitions, for example a number of 
exhibitions dedicated to Władysław Bartoszewski, Jan Nowak-Jeziorański and 
Tadeusz Różewicz. A co-author of the permanent exhibition Mission: Poland at 
the Pan Tadeusz Museum of the Ossoliński National Institute. A scriptwriter of 
graphic novels (Kurier z Warszawy — Courier from Warsaw and Wojna w eterze. 
Mówi Radio Wolna Europa — War in the Ether. Radio Free Europe, Ossolineum 2014 
and 2017) and co-author of a book (Jan Nowak-Jeziorański. Biografia opowiadana 
— Jan Nowak-Jeziorański. Biography Narrated, Ossolineum 2014). A permanent 
collaborator for the artistic journal “Format”.  His texts have also been published 
in such magazines as „Odra,” „Rita Baum,” „Pamięć i Przyszłość,” „Kultura i Wartości,” 
„Magazyn Materiałów Literackich — Cegła,” on websites „O.pl” and „Fototapeta” or 
in „Prism Photo Magazine.”

mateuszpalka.blogspot.com



MichałPietrzak

90 00000000000001 / wydruk pigmentowy / 100 x 100 cm (15x 25 x 25 cm) / 2019

Urodzony w 1977 roku w Bystrzycy Kłodzkiej. Mieszka i pracuje we Wrocławiu. 
Absolwent Wydziału Grafiki i Sztuki Mediów Akademii Sztuk Pięknych im. Euge-
niusza Gepperta we Wrocławiu, Wyższego Studium Fotografii w Jeleniej Górze 
oraz Wydziału Architektury Politechniki Wrocławskiej. Doktorant na kierunku 
sztuka mediów ASP we Wrocławiu. Autor wielu wystaw zbiorowych i indywidu-
alnych. Jego prace znajdują się w zbiorach Muzeum Narodowego we Wrocławiu. 
Członek Związku Polskich Artystów Fotografików. Zawodowo zajmuje się projek-
towaniem architektonicznym oraz dydaktyką. Twórczo wypowiada się głównie 
za pomocą fotografii oraz video, wykorzystując te media instrumentalnie jako 
narzędzia do realizacji własnych zamierzeń koncepcyjnych. Jak sam mówi: „foto-
grafia nie ukazuje rzeczywistości, fotografia ją kreuje”. W swoich pracach porusza 
zagadnienia jednostki w szerokim kontekście socjologiczno-urbanistycznym. 
Zestawia ją z pejzażem miejskim, który nie sprowadza się tylko do plastycznej 
formy wyidealizowanych przedstawień architektury. Jego założenia koncepcyjne 
odciskają się głęboko w formie obrazu, pozostając z nią w bezpiecznej harmonii. 
Finalne dzieło budowane jest wielopoziomowo, przybierając formę poliptycz-
nych obiektów składających się z pozornie spójnych kadrów fotograficznych, 
które zestawiane są z obrazem ruchomym. I choć punktem wyjścia jest tu za-
wsze fotografia, to w efekcie końcowym w sposób równoważny tworzy ona 
z animacją video jedną spójną całość.

www.michalpietrzak.com
www.facebook.com/michpietrzak 

Born in 1977 in Bystrzyca Kłodzka, based and working in Wrocław, a graduate 
of the Eugeniusz Geppert Academy of Art and Design in Wrocław (Faculty of 
Graphic Arts and Media Art), Photography College in Jelenia Góra and Wrocław 
University of Science and Technology (Faculty of Architecture), currently pursu-
ing a doctoral degree in Media Art at the Academy of Art and Design in Wrocław. 
Author of numerous group and solo exhibitions. His works can be found in the 
National Museum in Wrocław. He is a member of ZPAF (Association of Polish Art 
Photographers), professionally engaged in architectural design and teaching. Pi-
etrzak mainly utilizes photography and video, treating them as tools to achieve 
his own conceptual objectives. “Photography does not show reality. Photogra-
phy creates reality” — he says. In his works, the artist explores the problem of the 
human being in a wide sociological and urban context. A person is juxtaposed 
with a city landscape that cannot be reduced to a vivid form of idealized mani-
festations of architecture. The artist’s conceptual principles leave a distinctive im-
pression on the form of the picture, staying in a safe harmony with this form. The 
final piece of art is built multidimensionally, assuming the form of polyptych-like 
objects composed of seemingly coherent photographic frames that are juxta-
posed with a moving picture. A photograph is always a starting point, yet even-
tually, together with a video animation, in an equivalent way it forms a coherent, 
well-balanced whole.

www.michalpietrzak.com
www.facebook.com/michpietrzak



PrzemekPiwowar

92 Wenecja 1, 2, 3 / technika cyfrowa / 3x 70 x 50 cm / Wenecja 2016–2018

Rocznik 1957. Absolwent Wydziału Architektury Politechniki Wrocławskiej z roku 
1983. Mieszka i pracuje we Wrocławiu. Brał udział w kilkunastu wystawach foto-
graficznych. Jest laureatem kilku konkursów fotograficznych. Od grudnia 2016 
roku należy do Związku Polskich Artystów Fotografików. Fotografuje między in-
nymi architekturę, krajobraz, naturę, lecz najwięcej miejsca w jego fotografiach 
zajmuje CZŁOWIEK. Swoje prace wystawia jako Przemek Piwowar.

 www.przemekpiwowar.com

Born in 1957. Piwowar graduated from Wrocław University of Science and Tech-
nology, Faculty of Architecture, in 1983. He lives and works in Wrocław. The artist 
has participated in more than a dozen photographic exhibitions and won several 
photographic competitions. He is a member of the Association of Polish Art Pho-
tographers. Piwowar takes pictures of architecture, landscape and nature but the 
main focus of his work is the HUMAN BEING. The artist presents his works under 
the name of  Przemek Piwowar.

 www.przemekpiwowar.com
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Urodził się w Malczycach w 1980 roku. Od 1990 roku mieszka we Wrocławiu. Stu-
dium Fotograficzne we Wrocławskiej Szkole Fotografii PHO-BOS ukończył z tytu-
łem fototechnika. Specjalizuje się w fotografii klasycznej srebrowej. Od 2005 roku 
uwiecznia świat za pomocą prymitywnych urządzeń typu camera obscura, kontra-
punktując dzisiejszy świat wysoko rozwiniętych technologii obrazowania. Fotogra-
fuje głównie architekturę, uwieczniając „znikające miejsca”, uprawia też fotografię 
konceptualną. Od 2018 roku członek ZPAF.

Born in Malczyce in 1980. Since 1990 he has lived in Wroclaw. He graduated 
from Wroclaw Photography School PHO-BOS with the title of “photo technician”. 
He specializes in analog photography in gelatin-silver process. Since 2005 he 
has been eternalizing the world by the use of primitive devices such as camera 
obscura, counterpointing contemporary world of highly advanced technolo-
gies of image. He mainly photographs architecture, immortalizing “disappearing 
places”, he also creates conceptual photography. The artist has been a member 
of ZPAF since 2018. 



MariuszRaźniewski

96 Chimeryczność Istoty / technika hybrydowa / 2x 50 x 50 cm / 14-03-2019

Ukończył Międzynarodowe Forum Fotografii Kwadrat we Wrocławiu, dyplom 
pod kierunkiem prof. Piotra Komorowskiego. Członek Związku Polskich Artystów 
Fotografików. Od 2011 roku członek Sieradzkiego Towarzystwa Fotograficznego. 
Od 2016 roku uczestnik Autorskiego Laboratorium Fotografii we Wrocławiu. Za-
wodowy fotograf od 2010 roku. Autor wystaw indywidualnych i zbiorowych 
w galeriach i muzeach krajowych. W swoich pracach często nagina rzeczywistość 
w surrealne obrazy. Jego foto-manipulacje stanowią odzwierciedlenie z pogra-
nicza snu i jawy, a ukryta w nich symbolika była często inspirowana malarstwem 
Boscha czy Dalego. Uznaje podświadomość za obszar niewykorzystanych dotąd 
inwencji twóczych. Propaguje tworzenie sztuki dążącej do absolutnej wolności. 
Nadrzędną rolę w tworzeniu przyznaje wyobraźni i marzeniu. 

He graduated from the International Photography Forum Kwadrat in Wroclaw, 
final project under the supervision of Prof. Piotr Komorowski. A member of As-
sociation of Polish Art Photographers (ZPAF). Since 2011 he has been a member 
of Sieradz Photography Association. Since 2016 the artist has also been a partici-
pant of Authorial Photography Laboratory in Wroclaw. A professional photogra-
pher since 200. The author of individual and collective national exhibitions. He 
often bends the reality into surreal images in his works. His photo-manipulations 
are a reflection from the world of dreams and wakefulness, and symbolism hid-
den within them is often inspired by Bosch or Dali’s paintings. He considers sub-
consciousness as an area of still unexploited creative inspirations. He propagates 
creation of art which strives for absolute freedom. He gives a paramount role to 
imagination and dreaming.



WacławRopiecki

98

Ukończył matematykę i od 1977 roku należy do Związku Polskich Artystów Foto-
grafików. Był członkiem i współzałożycielem grupy Format, współpracował z gale-
rią Foto-Medium-Art, galerią Permafo i łódzkimi animatorami „Strychu”, „Konstruk-
cji w Procesie” i „Łodzi Kaliskiej”. W latach 1980–1985 tworzył prace pod wspólnym 
hasłem Do Życia przez Sztukę. W latach 1991–2009 zajmował się działalnością 
misyjną na terenie Rosji i Ukrainy. Od roku 1981 roku całą swoją twórczość na-
zywa Podróżującą Galerią WIĘCEJ ŚWIATŁA! Od tamtej pory Galeria przeszła wiele 
zmian i obecnie w jej skład wchodzi: PORANNA KAWA! — wysyłana elektronicz-
nie przybiera postać newslettera, pokazywana zaś na wystawach ma wygląd nie 
zawsze w pełni dostępnych dla odbiorcy przestrzennych obiektów, budowanych 
za pomocą fotografii, tekstów, śmieci, gestów malarskich, ready-made itp., ARCHI-
PELAG Podróżującej Galerii zawiera robione od 1971 roku wizerunki osobowości 
sztuki, kultury i nauki, które są jednocześnie czytelnikami PORANNEJ KAWY!, DO ŻY-
CIA PRZEZ SZTUKĘ — seria autoportretów z Seansów Autoterapeutycznych z lat 
1970–1981, ROSJA NIEZNANA — cykl wystaw i prelekcji o codziennym życiu ludzi 
żyjących w niecodziennych warunkach, PILGRIM’S ART — malarstwo pokazujące 
walkę pomiędzy światem materialnym a duchowym, a także widoki piekła (Ha-
desu i Tartaru), gdzie większość ludzi trafia. Wacław Ropiecki ma na swoim koncie 
wiele wystaw indywidualnych i zbiorowych w kraju i za granicą, a jego prace 
znajdują się w muzeach i zbiorach prywatnych Europy i USA. 

Wirtualne Przystanie Podróżującej Galerii: 
www.wroclaw.q–mapa.pl/artykuly/

www.Almanach–litera.pl, www.CoJestGrane.pl 
Facebook: Mocna Poranna Kawa, Travelling Gallery MORE LIGHT

Pan Roman i Pani Julia 1m, 2h, 3p (awersy i rewersy) / wydruk na płótnie, technika mieszana / 3x 30 x 120 x 5 cm / 15.06.2019

A graduate in mathematics and a member of the Association of Polish Art Pho-
tographers (ZPAF) since 1977, Ropiecki has been a member and co-founder of the 
Format Group and collaborated with the Foto-Medium-Art and Permafo galleries 
as well as animators of Strych, Konstrukcja w Procesie and Łódź Kaliska from the 
city of Łódź. In the years 1980–1985 the artist created works known as Towards Life 
Through Art. In the years 1991–2009 he was involved in missionary activites in Rus-
sia and Ukraine. In 1981, in protest against the imposition of martial law in Poland, 
he named all his works Travelling Gallery MORE LIGHT! avoiding official places of ex-
hibition, he would carry his works collected in his Books and show them in private 
homes, offices, studios, etc. His Travelling Gallery has undergone many changes and 
now consists of the following projects: Online Version of The Gallery sending vir-
tual items from his MORNING COFFEE! Collection of Sketches, Projects and Scenarios; 
Travelling Gallery Archipelago containing images of personalities from the world of 
art, culture and science, who read his MORNING COFFEE!; MORNING COFFEE!, when 
displayed at higher stages in places of exhibition, takes the form of spatial frac-
tals which contain spaces only partially available to the public; they are built with 
photographs, texts, painting gestures, sculptures, ready-made, videos, installations, 
etc.; Travelling Gallery Harbour is a place of a long-term and regularly updated ex-
hibition of MORNING COFFEES! and Archipelago; Russia Unknown — a series of 
exhibitions and lectures about the daily lives of people living in unusual conditions, 
based on the artist’s experiences of living in this country for many years; PIL-
GRIM’S ART — painting showing the struggle between the material and spiritual 
worlds, as well as views of hell (Hades and Tartarus), where most people end up. 
Wacław Ropiecki’s works have been displayed at numerous individual and collec-
tive exhibitions in Poland and abroad. His works can be found in museums and 
private collections in Europe and the USA. 

Virtual Harbours of the Travelling Gallery: 
www.wroclaw.q–mapa.pl/artykuly/ 

www.Almanach–litera.pl, www.CoJestGrane.pl 
Facebook: Mocna Poranna Kawa, Travelling Gallery MORE LIGHT



AndrzejRutyna
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Urodzony w 1947 roku, wrocławianin. Fotografią zajmuje się od lat 70. ubiegłe-
go wieku. W latach 1979–1989 prowadził Wałbrzyską Galerię Fotografii. Członek 
ZPAF od 1985 roku. Pracował jako pedagog w dziedzinie fotografii w Społecznym 
Liceum Sztuk Plastycznych ALA we Wrocławiu; wcześniej we Wrocławskich Szko-
łach Fotograficznych AFA (2000–2001), w PPSF Pho-Bos (do 2002) oraz ASPPiFA 
Abrys (od 2002). Otrzymał odznakę Zasłużony Działacz Kultury. Laureat nagrody 
Marszałka Województwa Dolnośląskiego za dokonania w dziedzinie fotografii 
w 2016 roku. Realizuje kreacyjne fotografie z zakresu pejzażu, aktu, kompozycji 
strukturalnych, gry barwy i światła. Wystawy indywidualne: Foto-replay, Wrocław, 
1978; Zapis koksownia, Niš, Jugosławia, 1984, Tuła 1987; Śląski rapsod, Wałbrzych, 
1986; Światło, Wrocław, 1992; Kompozycje w pejzażu, znaki, ślady…, Wrocław, 
2006; Body & Color, Wrocław, 2007. W poszukiwaniu archetypu, Wrocław, 2017. Brał 
udział w wielu wystawach zbiorowych. Prace w zbiorach Muzeum Narodowego 
we Wrocławiu, Muzeum w Wałbrzychu oraz w zbiorach prywatnych w kraju i za 
granicą.

 www.andrzej-rutyna.art.pl 

Born in 1947, based in Wrocław, a photographer since the 1970s. In the years 
1980–1989 Rutyna ran the Wałbrzych Photographic Gallery. A member of the 
Association of Polish Art Photographers (ZPAF) since 1985. He worked at the 
ALA Artistic Community High School as a photography teacher; previously at 
AFA Photography Schools in Wrocław (2000–2001), Private School of Photog-
raphy Pho-Bos (until 2002) and ASPPiFA Abrys (since 2002). Rutyna received 
a Distinguished Culture Activist Medal. Winner of the award of the Marshal 
of the Dolnośląski Province for achievements in the field of photography in 
2016. His creative photography focuses on landscapes, nudes, structural com-
positions and games of light and colour. Individual exhibitions: Foto-replay, 
Wrocław, 1978; The Recording of Carbonization, Niš, Yugoslavia, 1984, Tuła, 1987; 
Silesian Rhapsody, Wałbrzych, 1986; The Light, Wrocław, 1992; Compositions in 
Landscape, Signs, Traces…, Wrocław, 2006; Body & Color, Wrocław, 2007. The art-
ist participated in numerous collective exhibitions and his works can be found 
in collections of the National Museum in Wrocław, Museum of Wałbrzych and 
private collections in Poland and abroad.  

www.andrzej-rutyna.art.pl

Ze zbioru Kobiety z Venus 019, 020-2018-2019-7955 / technika cyfrowa / 2x 70 x 49 cm plus passe-partout 7 cm / Wrocław 2018–2019



KrzysztofSaj
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Urodzony w 1982 roku we Wrocławiu. Artysta jest absolwentem Międzynarodo-
wego Forum Fotografii Kwadrat i Uniwersytetu Wrocławskiego na kierunku 
historia sztuki. Brał udział w wielu wystawach zbiorowych i indywidualnych, 
m.in. we Wrocławiu, Łodzi, Berlinie, Lwowie. Jego fotografie były publikowane 
w magazynach „Format”, „Art & Business”, „Rita Baum”, „Odra”, „Almanach Sztuki”. 
Stale współpracuje z Ośrodkiem Kultury i Sztuki we Wrocławiu oraz Pismem Ar-
tystycznym „Format”. Domeną autora jest fotografia miejska.

Krzysztof Saj was born in Wroclaw in 1982. He is a graduate of the Kwadrat 
International Forum of Photography but he also graduated in the History of Art 
at the University of Wrocław. Saj is also a member of the Association of Polish Art 
Photographers. Specializing in urban photography, he has participated in many 
collective and individual exhibitions in Wrocław, Łódź, Berlin, Gorzów and Lviv. 
His photographs were published in „Format”, „Art & Business”, „Rita Baum”, „Odra” 
and „Art Almanac”. He collaborates with the Centre for Culture and Arts and the 
artistic magazine „Format”. The author’s domain is urban photography.

Wenecka czasoprzestrzeń / technika hybrydowa / 70 x 100 cm / Wenecja 2006–2019



GrzegorzSawa-Borysławski
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Urodził się w 1983 roku. Absolwent Akademii Sztuk Pięknych we Wrocławiu na 
Wydziale Grafiki i Sztuki Mediów, studiował również na ASP w Poznaniu. Fotograf, 
muzyk, grafik. Buduje większość swoich aparatów. Często modyfikuje negatyw 
i odbitkę — celowo niszczy — degraduje chemicznie i fizycznie.

Grzegorz Sawa-Borysławski was born in 1983. A graduate of Academy of Art and 
Design in Wroclaw at the Media Art Department, he also studied at the University 
of Fine Arts in Poznan. A photographer, musician and graphic artist. He builds the 
cameras he works with. The artist often modifies negatives and prints — pur-
posely destroys them — degrades them chemically and physically.



DorotaSitnik
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Urodziła się w 1981 roku we Wrocławiu. Absolwentka Wyższego Studium Foto-
grafii AFA we Wrocławiu oraz Instytutu Sztuk Pięknych Uniwersytetu Zielono-
górskiego, na którym uzyskała tytuł magistra sztuki w specjalności fotografia. 
Oprócz fotografii zajmuje się rysunkiem oraz projektowaniem graficznym. Brała 
udział w licznych wystawach w kraju i za granicą. 

Born in 1981 in Wrocław. A graduate of AFA College of Photography in Wrocław 
and the Institute of Fine Arts at Zielona Góra University, where she obtained a mas-
ter of arts degree in photography. Apart from photography, she is engaged 
in drawing and graphic design. Sitnik has taken part in numerous exhibitions in 
Poland and abroad.



PawełSokołowski

108 Peryferia 1, 3, 4, 5 / papierowy negatyw, odbitka cyfrowa / 4x 13 x 18 cm / Dolny Śląsk 2003

Artysta wizualny, fotografik i kurator. Ukończył Akademię Sztuk Pięknych w Po-
znaniu. Zajmuje się fotografią dokumentalną, kreacyjną oraz portretową, ulubio-
ny obszar pracy to dokument magiczny. Tworzy w technikach klasycznych oraz 
dawnych, specjalizuje się w metodzie mokrego kolodionu. Współtworzy kolektyw 
StreetCollodionArt, który działa nieprzerwanie od 2012 roku i jest zaliczany do 
„nowej awangardy” posługującej się dawnymi technikami w fotografii. Głównym 
obszarem zainteresowania grupy jest człowiek w przestrzeni publicznej, a naj-
większym dotychczasowym osiągnięciem projekt 7 objets d’Afrique — 7 artistes 
photographes zwieńczony wystawą w paryskiej Galerie Bernard Dulon w listopa-
dzie 2016 roku. W latach 2009–2012 był kuratorem Galerii Fotografii w Świdnicy, 
gdzie opracował i prowadził cykl Young Professional. Był to pomysł prezentacji 
oraz określenia kierunku działania artystów fotografików, generacji dojrzewającej 
po reformacji ustrojowej 1989 roku w Polsce. W latach 2006–2012 prowadził prace 
nad autorskim projektem Ludzie Czarnego Złota, opisującym zmiany społeczno-kul-
turowe po likwidacji Dolnośląskiego Zagłębia Węglowego. Wnikliwie obserwuje 
skutki upadku przemysłu dającego od dziesięcioleci poczucie bezpieczeństwa 
i wykonuje pełne godności portrety górników, za których plecami dokonała się 
apokalipsa. Prace artysty znajdują się w kolekcjach Muzeum Narodowego we Wro-
cławiu, Muzeum Historycznego w Lubinie, Galerii Sztuki Współczesnej „Zachęta” 
oraz w zbiorach prywatnych.

A visual artist, photographer and a curator. He graduated from the University of 
Fine Arts in Poznan. He works with documentary, creational and portrait photog-
raphy, and his preferred area of work is magical documentary. He uses analog 
and traditional techniques, he specializes in collodion process. He co-creates 
a collective “StreetCollodionArt” which has operated ceaselessly since 2012 
and belongs to the “New avant-garde”, old photography techniques. The group 
focuses on the human being in public space, and their greatest achievement 
the “7 objets d’Afrique 7 artistes photographes” project coped by an exhibition 
at the Parisian Galerie Bernard Dulon in November 2016. In the years 2009–2012 
he was a curator of Galeria Fotografii in Świdnica, where he worked on and su-
pervised a series “Young Professional”. It was an idea for presentation and deter-
mination of the direction artistic photography should take for the generation 
maturing after the political transformation in Poland in 1989. In 2006–2012 he 
had worked on an authorial project “Ludzie Czarnego Złota” (People of Black 
Gold), describing social and cultural changes after the dismantling of the Lower 
Silesian Coal Basin. He perceptively observes the results of the fall of industry, 
which had provided safety and support for dozens of years, and creates digni-
fied portraits of coal miners, who hadn’t noticed the that apocalypse had hap-
pened behind their backs. The artist’s works are in the collection of the National 
Museum in Wroclaw, Muzeum Historii in Lublin, the Zachęta National Gallery of 
Art, as well as private collections.



MaciejStawiński

110 Zapisy terenowe FR-01, 02 / Wydruk pigmentowy archiwalny na papierze / 2x 50 x 70 cm / 2019

Zajmuje się fotografią, projektami artystycznymi i dydaktycznymi oraz dokumen-
tem wideo i dydaktyką fotografii. Rozciągnięte w czasie projekty fotograficzne 
(od 1978) i eksperymentalne wideo (od 1990) realizuje w estetyce obiektów, 
fotografii gestu oraz dokumentu. Programowo używa różnych technologii kla-
sycznych i cyfrowych. Obszarem jego zainteresowań jest szeroko pojęta proble-
matyka tożsamości kulturowej i proces twórczości. Jego prace i dokumentacje 
można znaleźć w zbiorach publicznych: Instytut im. Grotowskiego, Wrocław; 
Paris Audiovisuel, Paryż, Francja; Musée National d’Art Moderne Centre Georges 
Pompidou, Paryż, Francja; Museu Comarcal de la Garrotxa, Olot, Hiszpania; Kun-
stverein Siegen, Siegen, Niemcy; Communication Gallery, Matsuyama, Japonia; 
Teatro Escola Célia Helena, Folias D’Arte e Chuca Toledo, São Paulo, Brazylia; Royal 
Holloway, University of London, UK; University of British Columbia, Kanada; Ro-
utledge Performance Archive, UK.

An artist involved in photography, an author of artistic and educational projects, 
a curator of photographic exhibitions. As a teacher of photography, Stawiński 
cultivates a unique, signature concept of photography. His long-term photo-
graphic projects (since 1978) and experimental videos (since 1990) focus on 
the aesthetics of objects and visualized images, gesture photography and photo-
graphic documents. Stawiński uses classic, digital and hybrid technologies. His 
interest focus on issues of cultural and social identity. Stawiński lives and works 
in Wrocław. His works and documentation can be found in public collections: 
Institute of J. Grotowski, Wrocław; Paris Audiovisuel, Paris; Musée National d’Art 
Moderne Centre Georges Pompidou, Paris; National Museum, Wrocław; Museu 
Comarcal de la Garrotxa, Olot, Spain; Kunstverein Siegen, Siegen, Germany; Com-
munication Gallery, Matsuyama, Japan; Teatro Escola Célia Helena, Folias D’Arte 
e Chuca Toledo, São Paulo, Brazil; Royal Holloway, University of London; Univer-
sity of British Columbia, Canada; Routledge Performace Archive, UK.



MaciejStobierski
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Członek Związku Polskich Artystów Fotografików. Absolwent Akademii Sztuk 
Pięknych w Katowicach. Twórca autorskich dużych cykli fotografii: elementów 
pejzażu, przyrody, przemysłu, żaglowców na morzach i oceanach. Autor wielu 
wystaw indywidualnych i zbiorowych. ZNAKI CZASU to główny obszar jego 
artystycznych poszukiwań. Od kilku lat współpracuje z Teatrem Zagłębia w So-
snowcu, tworząc autorską dokumentację pracy zespołu teatru nad spektaklami. 
Nauczyciel fotografii. Organizator warsztatów i kursów fotograficznych. W prze-
szłości uczestnik wielu wypraw w rozmaite regiony i góry świata. Do dziś aktywny 
miłośnik przyrody, wędrowiec.

Sosnowiec, czerwiec 2019

A member of ZPAF. A graduate of University of Fine Arts in Katowice. Creator of 
large series of photographs: elements of the landscape, nature, industry, sail-
ing ship on the seas and oceans. Signs of the time are the main area of ​​his 
search. For several years he has been cooperating with the Zagłębie Theater in 
Sosnowiec, creating his own documentation of the theater team’s work on per-
formances. Photography teacher. Organizer of photographic workshops. In the 
past, participant of many trips to various regions and mountains of the world. 
To this day, an active nature lover and traveller.

Sosnowiec, June 2019
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AlinaŚcibor

114

Architekt, plastyk, fotograf, absolwentka Wydziału Architektury i Wydziału Bu-
downictwa Lądowego Politechniki Wrocławskiej oraz Międzynarodowego Fo-
rum Fotografii Kwadrat. Zawodowo zajmuje się projektowaniem architektury 
i wnętrz. Wcześniej związana z Wytwórnią Filmów Fabularnych we Wrocławiu 
przy projektowaniu kostiumów i realizacji filmów. Tworzyła również autorskie 
kolekcje mody. Należy do ZPAF i Stowarzyszenia Architektów Polskich. Uczest-
niczka wielu wystaw fotograficznych, autorka esejów o fotografii, laureatka pol-
skich i międzynarodowych konkursów, wyróżniona w International Photogra-
phy Awards 2015 w kategorii Professional/Abstract oraz w IPA Family of Man 
2016 (www.photoawards.com). 

An architect, visual artist, photographer, graduate of the Wrocław University of 
Technology (Faculty of Architecture and Civil Engineering) and the International 
Forum of Photography Kwadrat („Square”). Ścibor designs structures and in-
teriors and was previously associated with the Feature Film Studio in Wrocław, 
designing film costumes and taking part in film production. She has also created 
her own fashion collections and participated in numerous photographic exhibi-
tions. The artist is a member of ZPAF and the Association of Polish Architects, 
author of essays on photography, winner of Polish and international contests, 
rewarded at International Photography Awards 2015 in the Professional/Abstract 
category and at IPA Family of Man 2016 (www.photoawards.com).

Pobieda znaczy ZWYCIĘSTWO / technika cyfrowa / 70 x 100 cm / Rumunia 2011



RafałK.Warzecha
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Absolwent Wydziału Artystycznego Uniwersytetu Zielonogórskiego oraz stu-
diów doktoranckich w warszawskiej ASP. Pracę twórczą rozpoczął w 2000 roku, 
a dydaktyczną w 2003 roku. Obecnie jest asystentem w Katedrze Sztuki Me-
diów w Akademii Sztuk Pięknych im. E. Gepperta we Wrocławiu. Jest członkiem 
Związku Polskich Artystów Fotografików. Dotychczas zrealizował kilkanaście 
wystaw w kraju i za granicą. Jego prace znajdują się w zbiorach Muzeum Naro-
dowego we Wrocławiu oraz w zbiorach prywatnych.

A graduate of the Faculty of Arts of the University of Zielona Góra and doctoral 
studies at the Academy of Fine Arts in Warsaw, Warzecha started his artistic career 
in 2000 and commenced teaching in 2003. Currently he works as an assistant 
tutor at the Media Art Faculty of the E. Geppert Academy of Art and Design in 
Wrocław. The artist is a member of the Association of Polish Art Photographers 
(ZPAF). His works, which have been displayed at more than a dozen exhibitions 
in Poland and abroad, can be found in the National Museum in Wrocław and 
private collections.

Reset me please / 100 x 70 cm / wydruk pigmentowy / 2019



MarekWesołowski
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Urodził się w 1968 roku. Fotografik, mieszkaniec Dąbrowy Górniczej. Od 2010 
roku członek Okręgu Dolnośląskiego Związku Polskich Artystów Fotografików. 
Właściciel firmy Virtual Studio. 

marekwesolowski.blogspot.com 
www.virtualstudio.pl

Born in 1968, fine art photographer living in Dąbrowa Górnicza. Since 2010 
a member of the Lower Silesian Division of the Association of Polish Art Pho-
tographers (ZPAF). Wesołowski runs his own business named Virtual Studio.

   marekwesolowski.blogspot.com
 www.virtualstudio.pl.



AnetaWięcek-Zabłotna

120 Bajki prawdziwe 3 / technika cyfrowa / 70 x 100 cm / Wrocław 2019

Z wykształcenia mgr prawa, z zawodu manager warsztatów terapii zajęciowej dla 
osób niepełnosprawnych, z zamiłowania fotograf. Członek Związku Polskich Arty-
stów Fotografików. Absolwentka Międzynarodowego Forum Fotografii Kwadrat 
we Wrocławiu. Słuchaczka Autorskiego Laboratorium Fotografii prof. Piotra Komo-
rowskiego we Wrocławiu. Uczestniczka konwentów i wystaw fotograficznych, tak 
indywidualnych, jak i zbiorowych w kraju i za granicą. W swej pracy artystycznej 
oddana przede wszystkim fotografii konceptualnej i kreacyjnej. Bliska jest jej 
również fotografia socjologiczna, za pomocą której komentuje istotne zmiany 
i problemy społeczne.

Aneta Więcek-Zabłotna has a master’s degree in law, is employed as manager of 
ergotherapy workshops for the disabled, and her passion is photography. A mem-
ber of ZPAF and a graduate from Kwadrat International Photography Forum in 
Wroclaw. The artist is student at Prof. Piotr Komorowski Original Photography 
Laboratory in Wroclaw. She has participated in photographic conventions and 
exhibitions, both individual and collective in Poland and abroad. In her artistic 
work she is primarily dedicated to creational and conceptual photography. She 
also engages in sociological photography, with which she comments on crucial 
social changes and problems.



JerzyWojtowicz

122 Lśnienie 01 / technika cyfrowa / 50 x 70 cm, rama 70 x 100 cm / Gruzja 2018

Urodził się i mieszka w Oławie. Członek Związku Polskich Artystów Fotografików. 
Absolwent Wyższego Studium Fotografii w Jeleniej Górze. Jego podstawowym 
tematem jest fotografia z podróży, krajobraz i człowiek. Efekty swoich prac pre-
zentuje w klasycznej technice ciemniowej i wydrukach cyfrowych. Dotychczas 
zorganizował kilka wystaw indywidualnych m.in. w Trzebini, Myślachowicach, 
Oławie i Wrocławiu oraz wziął udział w kilku wystawach wspólnych podczas fe-
stiwalu sztuki „Wrocław Podwodny”.  

He was born and lives in Oława. A member of Association of Polish Art Photog-
raphers (ZPAF). An alumnus of Photography School in Jelenia Góra. His primary 
subject is travel photography, the landscape and the human being. He presents 
the results of his work using the traditional darkroom photography technique 
and digital prints. Until now, he has organized a few individual exhibitions, in 
Trzebinia, Myślachowice, Oława and Wroclaw, among others, as well as taken 
part in a few collective exhibitions during the industrial art festival, Wrocław Pod-
wodny (Wroclaw Under the Sea).



Urodzona w Brzegu, gdzie mieszka i pracuje, prowadząc z mężem studio foto-
graficzne. Ukończyła autorską szkołę wokalną Olgi Szwajgier Laboratorium Głosu 
w Krakowie, następnie w 2001 roku Studium Fotografii Pho-Bos, w 2003 roku 
Wyższe Studium Fotografii AFA we Wrocławiu. W 2006 roku ukończyła studia na 
Uniwersytecie Zielonogórskim z tytułem magistra sztuki, specjalność fotografia. 
Brała udział w wystawach indywidualnych w Polsce i za granicą. Od 2007 roku 
jest członkiem ZPAF. Fotografia jest dla niej obszarem refleksji i poszukiwaniem 
piękna w przestrzeni, która na pozór jest banalna i nieciekawa. 

www.wojtycza-fronckiewicz.pl

The artist was born in Brzeg, where she lives and works, running a photograph-
ic studio with her husband. Iwona Wojtycza-Fronckiewicz graduated from Olga 
Szwajgier’s „Voice Laboratory” School in Kraków, then the Pho-Bos School of 
Photography (2001) and AFA College of Photography in Wrocław (2003). She 
graduated from the University of Zielona Góra in 2006, obtaining a Master of 
Arts degree in photography. The artist participated in individual exhibitions in 
Poland and abroad. She has been a ZPAF member since 2007. She considers 
photography to be an area of thought and search for beauty in a seemingly 
banal and uninteresting space.

www.wojtycza-fronckiewicz.pl

Horyzonty dyptyk 2 / wydruk solwentowy / 2x 50 x 60 cm / Brzeg 2019

IwonaWojtycza-Fronckiewicz
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WaldemarZieliński
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Mieszka w Bystrzycy Kłodzkiej. Studiował fizykę na Uniwersytecie Wrocławskim 
oraz fotografię na Akademii Sztuk Pięknych w Poznaniu. Jest członkiem Stowa-
rzyszenia Historyków Fotografii w Warszawie oraz Związku Polskich Artystów 
Fotografików. Przewodnik sudecki i po Jaskini Niedźwiedziej w Kletnie. Publi-
kuje prace z historii fotografii. W sierpniu 2018 roku wydał Leksykon fotografów 
ziemi kłodzkiej 1839–1945.

He lives in Bystrzyca Kłodzka. He studied experimental physics at the University 
of Wroclaw, as well as photography at the University of Fine Arts in Poznan. He 
is a member of the Association of Photography Historians in Warsaw and the 
Association of Polish Art Photographers. He works as a guide in Sudetes and 
Jaskinia Niedźwiedzia in Kletno. He publishes works on the subject of photogra-
phy history. In August 2018, he published the Leksykon fotografów ziemi kłodzkiej 
1839–1945 (Lexicon of Kłodzko Land Photographers 1839–1945).



Zarząd Okręgu Dolnośląskiego Związku Polskich Artystów Fotografików
i uczestnicy wystawy dziękują

Wydziałowi Kultury Urzędu Miasta Wrocławia
i Panu Dyrektorowi Jerzemu Pietraszkowi
za wspieranie działalności Okręgu Dolnośląskiego ZPAF

oraz

Ośrodkowi Kultury i Sztuki we Wrocławiu 
i Panu Dyrektorowi Igorowi Wójcikowi 
za doskonałą współpracę przy realizacji wielu projektów
artystycznych Okręgu Dolnośląskiego ZPAF.

Wystawa i katalog zostały sfinansowane ze środków Gminy Wrocław 
oraz Samorządu Województwa Dolnośląskiego.
www.wroclaw.pl 

The exhibition and the catalogue were co-financed by the Municipality of Wrocław 
and resources of the Lower Silesian regional government.
www.wroclaw.pl 

The Managing Board of the Lower Silesian Division of ZPAF
and the participants would like to thank

Department of Culture of the Wrocław City Office
and Mr Jerzy Pietraszek — Head of the Department of Culture, 
for supporting the activity of the Lower Silesian Division of ZPAF

and 

Centre of Culture and Art in Wrocław
and Director Igor Wójcik
for a perfect collaboration on numerous artistic projects 
of the Lower Silesian Division of ZPAF.
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